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Hair Dryer Brush Cepillo secador de cabello

Product Diagram Esquema del producto

1. Cool Tip 1.Punta fría

2. Non-detachable brush head 2.Cabezal de cepillo no desmontable

3. Innovative airflow vents 3.Innovadoras rejillas de ventilación

4. Lightweight ergonomic design 4.Diseño ergonómico y ligero

5. Multiple heat settings 5.Múltiples ajustes de calor

6. Professional swivel cord 6.Cable giratorio profesional

SAFETY INSTRUCTION INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

- Brush/Bristle area will be hot; DO
NOT TOUCH THIS AREA WHILE
APPLIANCE IS IN USE.

- La zona del cepillo/cerdas estará
caliente; NO TOQUE ESTA ZONA
MIENTRAS EL APARATO ESTÉ EN
USO.

- Do not use the device if it is
defective or the cord is damaged.

- No utilice el aparato si está
defectuoso o el cable está dañado

- Unplug and store the device in a
safe and dry environment after each
use.

- Desenchufe el aparato y guárdelo
en un lugar seguro y seco después
de cada uso.

- Please keep it dry before each use.
This product does not have
waterproof functions.

- Por favor, asegúrese de mantenerlo
seco antes de cada uso. Este
producto no es impermeable.

- This appliance should never be left
unattended when it is plugged in.
Keep out of reach of children.

- Este aparato no debe dejarse nunca
sin vigilancia cuando esté
enchufado. Manténgalo fuera del
alcance de los niños.

- Close supervision is necessary
when the appliance is used by

- Es necesaria una cuidadosa
supervisión cuando el aparato es



children, people with disabilities and
lack of professional knowledge.

utilizado por niños, personas con
discapacidad y falta de
conocimientos profesionales.

- Do not use the dryer brush near
aerosol cans, spray products or
other toiletries.

- No utilice el cepillo secador cerca de
latas de aerosol, productos en spray
u otros artículos de aseo.

- Do not use the device for any other
purpose than its intended use.

- No utilice el aparato para fines
distintos de los previstos.

- Do not use with a voltage converter. - No lo utilice con un convertidor de
tensión.

- Before carrying any cleaning or
maintenance, please be sure the
device is unplugged and completely
cooled.

- Antes de realizar cualquier tarea de
limpieza o mantenimiento,
asegúrese de que el aparato está
desenchufado y completamente frío.

- NEVER block the air opening of the
appliance or place the appliance
near or on a soft surface that may
block the openings.

- NUNCA bloquee la rejilla de
ventilación ni coloque el aparato
cerca o sobre una superficie blanda
que pueda bloquear las rejillas.

- No liability can be accepted for any
damage caused by non-compliance
with these instructions or any other
improper use or mishandling.

● No se aceptará ninguna
responsabilidad por los daños
causados por el incumplimiento de
estas instrucciones o por cualquier
otro uso inadecuado o mala
manipulación.

OPERATING INSTRUCTIONS INSTRUCCIONES DE USO

- Prior to plugging in, check the
voltage on the rating label to ensure
it corresponds with your household
mains voltage.

- Antes de enchufarlo, compruebe el
voltaje en la etiqueta de
características para asegurarse de
que corresponde con el voltaje de
su red doméstica.

- The brush is equipped with three
heat settings low/medium/high
-which are controlled using the slide
button. Use the high speed setting
for rough drying or thicker hair, and
the medium setting for finer and
more precise control when styling.
The low setting can be used at the
end to set the style.

- El cepillo está equipado con tres
ajustes de calor (bajo,medio,alto)
que se controlan mediante el botón
deslizante. Utilice el ajuste de
velocidad alta para un secado fuerte
o un cabello más grueso, y el ajuste
medio para un control más fino y
preciso al peinar. El ajuste bajo
puede utilizarse al final para fijar el
peinado.

- Start at the back of head when
drying your hair and work forward.

- Cuando se seque el cabello,
empiece por la parte posterior de la
cabeza y continúe hacia delante.

- Do not concentrate the airflow on - No concentre el flujo de aire en



any area for an extended period of
time.

ninguna zona durante un periodo de
tiempo prolongado.

- USE CAUTION: start with the low
setting first and test the right
temperature for your scalp.

PRECAUCIÓN: empiece primero con el
ajuste bajo y pruebe la temperatura
adecuada para su cuero cabelludo.

MAINTENANCE AND CARE MANTENIMIENTO Y CUIDADO

- Always unplug the device and allow
it to cool prior to cleaning.

- Siempre desenchufe el aparato y
permita que se enfríe antes de
limpiarlo.

- Periodically inspect the air
intake/filter screen on the back of
the brush and remove any debris
that may have accumulated. Build
up may reduce air flow and damage
the brush.

- Inspeccione periódicamente la rejilla
de entrada de aire/filtro situada en la
parte posterior del cepillo y elimine
cualquier residuo que pueda
haberse acumulado. La
acumulación puede reducir el
caudal de aire y dañar el cepillo.

- NEVER use the following chemicals
to clean the device: thinner, gasoline
alcohols, or any other flammable
chemicals.

- NUNCA utilice los siguientes
productos químicos para limpiar el
aparato: diluyente, alcoholes de
gasolina o cualquier otro producto
químico inflamable.

- Do not wrap the cord around the
device, this may cause cord wear.

- No enrolle el cable alrededor del
aparato, podría desgastarlo.

- USE a soft dry cloth to clean the
device.

● UTILICE un paño suave y seco para
limpiar el aparato.

NOTE: During the first few minutes of initial
use you may notice smoke and a slight
odor. This is normal and will quickly
disappear.

NOTA: Durante los primeros minutos de
uso es posible que note humo y un ligero
olor. Esto es normal y desaparecerá
rápidamente.

SPECIFICATIONS: ESPECIFICACIONES

VOLTAGE VOLTAGE

POWER POTENCIA

RATE FREQUENCY ÍNDICE DE FRECUENCIA

SWITCH GEAR CAMBIO DE INTENSIDAD

COOL/LOW/HIGH FRÍO/BAJO/ALTO

NET WEIGHT PESO NETO

DIMENSION DIMENSIÓN

WARRANT POLICY INSTRUCTIONS INSTRUCCIONES SOBRE LA POLÍTICA
DE GARANTÍA



Our product comes with a 1-year warranty.
If you encounter any problem using the
blower brush hair dryer, please contact
customer support team.

Nuestro producto tiene 1 año de garantía.
Si tiene algún problema al utilizar el
secador de cabello con cepillo soplador,
póngase en contacto con el equipo de
atención al cliente.

IMPORTANT MESSAGE TO CONSUMERS
THIS MESSAGE ABOUT GROUND FAULT
CIRCUIT INTERRUPTERS CAN SAVE A
LIFE

MENSAJE IMPORTANTE PARA LOS
CONSUMIDORES
ESTE MENSAJE SOBRE LOS
INTERRUPTORES DE CIRCUITO POR
FALLO A TIERRA PUEDE SALVAR UNA
VIDA

IF YOU MUST USE YOUR HAIR DRYER
IN THE BATHROOM, INSTALL A GFCI*
NOW!

SI TIENE QUE UTILIZAR EL SECADOR
DE PELO EN EL CUARTO DE BAÑO,
¡INSTALE UN GFCI* AHORA!

Your local electrical company can help you
decide which type is best for you: a portable
unit that plugs into the electrical outlet or a
permanent unit installed by your electrician.

Su compañía eléctrica local puede ayudarle
a decidir qué tipo es el más adecuado para
usted: una unidad portátil que se enchufa a
la toma de corriente o una unidad
permanente instalada por su electricista.

The National Electrical Code now requires
GFCIs in the bathroom, garage and outdoor
outlets of all new homes.

El Código Eléctrico Nacional ahora exige
GFCI en el baño, el garaje y las tomas
exteriores de todas las casas nuevas.

WHY DO YOU NEED A GFCI? ¿POR QUÉ NECESITA UN GFCI?

Electricity and water do not mix. If you hair
dryer falls in water while it is plugged in, the
electric shock can kill you… even if the
switch is “off.”

La electricidad y el agua no se mezclan. Si
su secador de cabello cae al agua mientras
está enchufado, la descarga eléctrica
puede matarlo... aunque el interruptor esté
«apagado».

A regular fuse or circuit breaker will not
protect you under circumstances. A GFCI
offers you far greater protection.

Un fusible normal o un disyuntor no le
protegerán en estas circunstancias. Un
GFCI le ofrece una protección mucho
mayor.

A GFCI CAN SAVE YOUR LIFE!
COMPARED TO THAT, THE PRICE IS
SMALL! DO NOT WAIT… INSTALL ONE
NOW!

¡UN GFCI PUEDE SALVARLE LA VIDA!
COMPARADO CON ESO, ¡EL PRECIO ES
PEQUEÑO! NO ESPERE... ¡INSTALE UNO
AHORA!

*GFCI (Ground Fault Circuit Interrupter) is a
sensitive device which immediately leaks a
small electric current leak by stopping the
electric flow.

*GFCI (Interruptor de circuito de falla a
tierra) es un dispositivo sensible que
interrumpe inmediatamente una pequeña
fuga de corriente eléctrica deteniendo el
flujo eléctrico.


